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SAMENVATTING

Het houden van pelsdieren, enkel en alleen voor de 

productie van bont, is niet in overeenstemming met 

de basisvoorwaarden op het vlak van dierenwelzijn 

en daarom ethisch onaanvaardbaar. Dit wetsvoor-

stel wenst dan ook een verbod in te stellen op het 

houden van deze diersoorten in pelsdierhouderijen. 

De pelsdierhouders moeten echter de kans krijgen 

hun activiteiten aan te passen. Daarom wordt in een 

overgangstermijn voorzien.

RÉSUMÉ

L’élevage d’animaux à fourrure visant exclusivement 
à la production de fourrure est contraire aux exigences 
élémentaires en matière de bien-être animal et est 
dès lors inacceptable sur le plan éthique. La présente 
proposition de loi vise dès lors à interdire ce type 
d’élevage. Toutefois, les éleveurs doivent avoir la 
possibilité d’adapter leur activité. Une période transitoire 
est donc prévue.

tot instelling van een verbod 
op pelsdierfokkerijen

(ingediend door de heer Peter Vanvelthoven)

interdisant l’élevage 
des animaux à fourrure en Belgique

(déposée par M. Peter Vanvelthoven)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend, en l’adaptant, 

le texte de la proposition DOC 52 1078/001. 

Selon un sondage INRA de 2004, près de 8 Belges 

sur 10 (79 %) sont favorables à l’interdiction de l’élevage 

d’animaux pour leur fourrure (76 % en Flandre, 84 % à 

Bruxelles et 85 % en Wallonie). Le sondage a été réalisé 

à la demande de GAIA sur un échantillon représentatif 

de la population (plus de 1 000 Belges âgés de plus 

de 18 ans).

En Grande-Bretagne et en Autriche, il est déjà interdit 

d’élever des animaux tels que le Mustela vison (vison 

d’Amérique), le Vulpes vulpes (renard) et l’Alopex lago-

pus (renard polaire) exclusivement pour leur fourrure. Il 

est donc parfaitement logique qu’une telle interdiction 

entre également en vigueur dans notre pays.

En août 2006, GAIA a également remis à M. Rudy 

Demotte, le ministre qui avait à l’époque le bien-être 

animal dans ses attributions, une pétition rassemblant 

164 208  signatures contre l’élevage des animaux à 

fourrure. 

En réponse à la question parlementaire n° 4664 dans 

laquelle il était demandé au ministre d’insister pour que 

ce type d’élevage soit interdit, le ministre a déclaré: 

“En ce qui concerne une possible interdiction de 

l’élevage d’animaux à fourrure dans notre pays, je peux 

vous dire que ce dossier est actuellement à l’examen. 

Je pense que cette discussion doit être placée dans 

un cadre plus large et peut en fait être ramenée à la 

question éthique de savoir si notre société peut encore 

accepter que des animaux soient élevés et tués exclu-

sivement pour leur fourrure”.

En effet, la question est de savoir si nous voulons 

vivre dans une société qui tolère l’élevage massif et 

la mise à mort de magnifi ques animaux sauvages à 

fourrure dans le seul but de fabriquer des vêtements 

de luxe. Étant donné qu’il existe aujourd’hui, pour les 

amateurs de fourrure, de nombreuses imitations (qui, 

de plus, sont en général bien moins coûteuses), il est 

invraisemblable que cette maltraitance animale persiste.

La Belgique compte encore une vingtaine d’élevages 

de visons (contre 46 en 1990). Les visons sont géné-

ralement détenus à deux ou trois dans des cages de 

30 cm sur 86. Dans la nature, ces animaux sauvages ont 

un territoire de plusieurs kilomètres carrés et passent la 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt, in aangepaste vorm, de tekst 

over van het voorstel DOC 52 1078/001. 

Volgens een INRA-opiniepeiling van 2004 wil bijna 

8 op 10 Belgen (79 %) een verbod op het fokken van 

pelsdieren voor bont (76  % in Vlaanderen, 84  % in 

Brussel en 85  % in Wallonië). De opiniepeiling werd 

uitgevoerd in opdracht van Gaia onder een represen-

tatief staal van de bevolking (meer dan 1 000 Belgen 

boven de 18 jaar).

In Groot-Brittannië en Oostenrijk is al een dergelijk 

verbod van kracht op het exclusief fokken van pelsdieren 

voor hun vacht zoals de soorten Mustela vison (Ameri-

kaanse nerts), Vulpes vulpes (vos) en Alopex lagopus 

(poolvos). Het is dus niet meer dan logisch dat ook in 

ons land een dergelijk verbod van kracht zou worden.

In augustus 2006 overhandigde GAIA nog een petitie 

met 164 208 handtekeningen tegen pelsdierkwekerijen 

aan toenmalig minister Rudy Demotte, bevoegd voor 

dierenwelzijn.

In antwoord op de parlementaire vraag nr. 4664 aan 

de minister om aan te dringen op een verbod, stelde 

de minister: 

“Wat een mogelijk verbod op pelsdierkwekerijen in 

ons land betreft, kan ik u meedelen dat dit dossier mo-

menteel onderzocht wordt. Ik denk dat deze discussie 

in een ruimer kader moet worden geplaatst en in feite 

neerkomt op de meer ethische vraag of onze maat-

schappij nog kan aanvaarden dat dieren enkel omwille 

van hun pels gehouden en gedood worden”.

Het is inderdaad de vraag of we een maatschappij 

willen waar prachtige wilde pelsdieren massaal worden 

gekweekt en afgeslacht gewoon om luxe kleding te 

maken. Wetende dat er bovendien voor al wie van het 

uitzicht van bont houdt, meer dan genoeg ‘nep’varianten 

voor handen zijn (die meestal nog heel wat goedkoper 

zijn ook) is het te gek voor woorden dat deze vorm van 

dierenmishandeling blijft bestaan.

België telt nog een twintigtal nertsfokkerijen (in 

1990 waren dat er nog 46). Nertsen worden gewoonlijk 

gehouden in kooien van 30 op 86 cm met 2 à 3 nertsen 

per kooi. In de natuur hebben deze wilde dieren een 

territorium van enkele vierkante kilometers en brengen 
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plus grande partie de la journée dans l’eau et à proximité 

de points d’eau (en effet, les pattes des visons sont en 

partie palmées). 

En 2001, la Commission européenne a publié un 

rapport scientifi que sur le bien-être des animaux élevés 

pour leur fourrure (The Welfare of Animals Kept for Fur 

Production). Ce rapport révèle que les visons détenus 

dans de petites cages développent des troubles anor-

maux du comportement. 

Trente à quatre-vingt-cinq pour cent des visons 

en captivité présentent un trouble du comportement, 

comme des sautillements incessants, mais également 

des actes de mutilation et d’automutilation (rongement 

de la queue et des pattes, par exemple), parfois même 

jusqu’au sang. Certains animaux ont les pattes rongées 

jusqu’à l’os. 

D’après le rapport, 42 % des visons ont une queue 

mutilée (l’on peut même parler de mutilation grave dans 

22  % des cas). Les scientifi ques de la Commission 

européenne considèrent que la mortalité des jeunes 

visons en captivité peut atteindre 30 % avant le sevrage, 

ce qui est extrêmement élevé pour un secteur qui a la 

possibilité de contrôler et d’adapter toutes les conditions 

d’élevage et de prévoir des soins vétérinaires et des 

vaccinations supplémentaires. 

En 2001, la revue scientifi que de référence Nature a 

publié les résultats d’une étude portant sur la frustration 

des animaux à fourrure en captivité (“Frustrations of fur-

farmed mink”, volume 410, 01/03/01). Cette étude révèle 

que l’impossibilité de se comporter naturellement et le 

fait de ne pas pouvoir nager sont les principaux facteurs 

de stress et de souffrance, induisant un comportement 

stéréotypé et l’automutilation.

En vertu de notre loi sur le bien-être des animaux, 

les animaux doivent être détenus dans des conditions 

et dans un environnement adaptés à leurs besoins 

physiologiques et éthologiques — ce qui n’est pas le 

cas de nos élevages de visons.

Les élevages de visons sont également discutables 

sur le plan environnemental. Ils accroissent encore en 

effet la production d’engrais dans un pays déjà confronté 

à des excédents de lisier.

Les visons mâles sont tués après leur première mue, 

c’est-à-dire à l’âge de huit mois, quand apparaît leur 

premier pelage d’hiver. On les tue en les gazant ou en 

leur brisant la nuque. Les femelles restent généralement 

quatre ans dans l’élevage (elles peuvent atteindre l’âge 

de 11 ans dans la nature). Si l’on décide d’interdire les 

élevages de visons, il faudra bien entendu tenir compte 

ze het grootste deel van de dag in en rond water door 

(de poten van nertsen zijn immers gedeeltelijk voorzien 

van zwemvliezen).

In 2001 bracht de Europese Commissie een weten-

schappelijk rapport uit over het welzijn van pelsdieren, 

gekweekt voor bont (The Welfare of Animals Kept for Fur 

Production). Uit dat rapport blijkt dat nertsen in kleine 

kooien abnormale gestoorde gedragingen ontwikkelen.

Dertig tot vijfentachtig procent van de nertsen in 

gevangenschap vertoont gestoord gedrag zoals voort-

durend op en neer springen, maar ook verminking en 

zelfverminking zoals knagen aan staart en poten, soms 

tot bloedens toe. Bij sommige dieren wordt de poot tot 

op het bot afgeknaagd.

Het rapport spreekt van 42 % nertsen met verminkte 

staart waarvan 22 % ernstig. Volgens de wetenschap-

pers van de Europese Commissie kan de sterfte bij 

jonge nertsen in gevangenschap oplopen tot 30 % voor 

het einde van de zoogperiode. Een ongeloofl ijk hoog 

cijfer voor een sector waarin alle omstandigheden kun-

nen gecontroleerd en aangepast worden en er extra 

diergeneeskundige zorg en vaccinatie mogelijk is.

Nog in 2001 publiceerde het topvakblad Nature de 

resultaten van een onderzoek naar de frustratie van 

pelsdieren in gevangenschap (“Frustrations of fur-

farmed mink”, volume 410, 01/03/01). De onmogelijk-

heid tot natuurlijk gedrag en het gebrek aan zwemwater 

bleken de grootste factoren van stress en lijden te zijn 

met stereotiep en zelfverminkend gedrag tot gevolg.

Volgens onze dierenwelzijnswet moeten dieren ge-

houden worden in overeenstemming met hun fysiolo-

gische en ethologische behoeften en in een omgeving 

die daaraan beantwoordt. Dit is niet het geval in onze 

nertskwekerijen.

Ook vanuit milieuoverwegingen moeten bedenkingen 

gemaakt worden bij de nertsfokkerijen. Die zorgen voor 

meer mest in een al door mestoverschotten geplaagd 

land.

Mannelijke nertsen worden gedood na hun eerste 

rui. Ze zijn dan 8 maanden oud. Ze krijgen dan hun 

eerste wintervacht. Ze worden vergast of de nek wordt 

gebroken. Moederdieren worden meestal vier jaar 

gehouden (in de natuur worden ze tot 11  jaar oud). 

Indien we overgaan tot een verbod op nertskweke-

rijen moeten we uiteraard rekening houden met de 
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des éleveurs concernés. Ainsi, en Angleterre, une 

période de transition et un régime de compensation 

ont été instaurés en faveur des éleveurs. Ce régime de 

compensation doit être élaboré au niveau des Régions. 

Ces deux éléments nous permettront de dégager, 

en accord avec le secteur, une solution humaine et 

respectueuse des animaux.

betrokken kwekers. Zo werd bij de invoering in Engeland 

een overgangsperiode ingebouwd en werd er ook een 

compensatieregeling uitgewerkt voor de kwekers. De 

compensatieregeling dient te worden uitgewerkt door 

de Gewesten. 

Deze twee elementen kunnen ervoor zorgen dat we 

samen met de sector tot een humane en diervriendelijke 

oplossing komen.

Peter VANVELTHOVEN (sp.a)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

Il est interdit d’ouvrir de nouveaux élevages d’animaux 

à fourrure dans lesquels les animaux sont détenus uni-

quement ou essentiellement pour leur fourrure.

Art. 3

La détention à des fi ns de production d’animaux 

uniquement ou essentiellement à fourrure est interdite.

Art. 4

L’article 2 entre en vigueur le jour de sa publication 

au Moniteur belge.

L’article 3 entre en vigueur le premier jour de la cin-

quième année qui suit celle au cours de laquelle elle 

aura été publiée au Moniteur belge.

Le Roi peut fi xer une date d’entrée en vigueur anté-

rieure à la date mentionnée à l’alinéa 2.

15 octobre 2010

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Het is verboden pelsdierhouderijen op te starten 

waar dieren enkel of voornamelijk voor hun pels worden 

gehouden.

Art. 3

Het houden voor productiedoeleinden van dieren 

enkel of voornamelijk voor hun pels is verboden.

Art. 4

Artikel 2 treedt in werking de dag waarop het in het 

Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Artikel 3 treedt in werking op de eerste dag van het 

vijfde jaar na dat waarin het is bekendgemaakt in het 

Belgisch Staatsblad.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding bepa-

len voorafgaand aan de datum vermeld in het tweede lid.

15 oktober 2010

Peter VANVELTHOVEN (sp.a)

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC
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